
CONTINUATION SHEET  RESIDENTIAL LOAN APPLICATION /
Use this continuation sheet if you need more
space to complete the Residential Loan
Application. Mark B for Borrower or C for Co-
Borrower.

Borrower /

Co-Borrower: /

Agency Case Number: /

Lender Case Number: /

Former Address (street, city, state, ZIP)

Own / Rent / No. Yrs. /

Former Address (street, city, state, ZIP)

Own / Rent / No. Yrs. /
Dirección Actual (calle, ciudad, estado, código postal)

Propietario Inquilino N° de Años
Dirección Actual (calle, ciudad, estado, código postal)

Propietario Inquilino N° de Años

THE SPANISH TRANSLATION IS FOR CONVENIENCE PURPOSES ONLY. IN THE EVENT OF AN INCONSIST ENCY BETWEEN THE ENGLISH AND SPANISH LANGUAGE
VERSIONS OF THIS FORM, THE ENGLISH LANGUAGE VERSION SHALL PREVAIL.

I/We fully understand that it is a Federal crime punishable by fine or impr isonment, or both, to knowingly make any false statements concerning any of the above facts as
applicable under the provisions of Title 18, United States Code, Section 1001, et seq.

Borrower's Signature: /

X

Date / Co-Borrower's Signature: /

X

Date /

APPSPAN
Calyx Form splnap6f.frm  01/04

Page 6 of 6 Fannie Mae
Form 1003(S) 01/04

HOJA DE CONTINUACION SOLICITUD PARA PRES TAMO HIPOTECARIO RESIDENCIAL

"B" "C" 

Utilice esta hoja si necesita más espacio para
completar la aplicación para hipoteca residencial.
Escriba para Prestatario y para
Co-Prestatario.

Prestatario:

Co-Prestatario:

Número de Préstamo de la Agencia :

Número de Préstamo del Prestador :

Página 6 de 6

LA TRADUCCION AL ESPAÑOL ES PARA SU CONVENIENCIA UNICAMENTE. EN CASO DE QUE EXISTA UNA INCONSISTENCIA ENTRE LA VERSION EN INGLES Y LA
VERSION EN ESPAÑOL DE ESTE FORMULARIO, PREVALECERA LA VERSION EN INGLES.

Entiendo/entendemos que es un crimen federal penado con multa o encarcelamiento, o ambos, el hacer declaraciones falsa con respecto a cualquiera de los hechos arriba
declarados según sea pertinente de acuerdo con las disposiclones del Título 18 del Código de los Estados Unidos, Artículo 1001, et seq.

LEA ESTO PRIMERO: Este documento contiene una traducción al español de su texto en inglés.

Firma del Prestatario: Fecha Firma del Co-Prestatario: Fecha



VI. ASSETS AND LIABILITIES /

ASSETS / Cash or Market Value LIABILITIES / Monthly Payments and
Months Left to pay /

Unpaid
Balance /Description /

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payt./Mos $

Name and address of Bank, S&L, or Credit Union /

Acct. No. / $

Name and address of Company /

Acct. No. /

$ Payment / Months $

BIENES Y DEUDAS 

BIENES
Valor en Efectivo o Valor  
en el Mercado

DEUDAS
Pago Mensual y No.

de Pagos Mensuales
Pendientes

Balance
Pendiente

Descripción

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

Nombre y dirección del Banco, Asociación de la Ahorro y  Préstamo o  
Cooperativa de Crédito

N° de Cuenta

Nombre y dirección de la Compañía

N° de Cuenta

$ Pagos / meses

CONTINUATION SHEET  RESIDENTIAL LOAN APPLICATION /
Use this continuation sheet if you need more
space to complete the Residential Loan
Application. Mark B for Borrower or C for Co-
Borrower.

Borrower /

Co-Borrower: /

Agency Case Number: /

Lender Case Number: /

THE SPANISH TRANSLATION IS FOR CONVENIENCE PURPOSES ONLY. IN THE EVENT OF AN INCONSIST ENCY BETWEEN THE ENGLISH AND SPANISH LANGUAGE
VERSIONS OF THIS FORM, THE ENGLISH LANGUAGE VERSION SHALL PREVAIL.

I/We fully  understand that it is a Federal crime punishable by fine or imprisonment, or both, to knowi ngly make any false statements concerning any of the above facts as
applicable under the provisions of Title 18, United States Code, Section 1001, et seq.

Borrower's Signature: /

X

Date / Co-Borrower's Signature: /

X

Date /

APPSPAN
Calyx Form splnap6a.frm  01/04

Page 6 of 6 Fannie Mae
Form 1003(S) 01/04

HOJA DE CONTINUACION SOLICITUD PARA PRES TAMO HIPOTECARIO RESIDENCIAL

"B" "C" 

Utilice esta hoja si necesita más espacio para
completar la aplicación para hipoteca residencial.
Escriba para Prestatario y para
Co-Prestatario.

Prestatario:

Co-Prestatario:

Número de Préstamo de la Agencia :

Número de Préstamo del Prestador :

LA TRADUCCION AL ESPAÑOL ES PARA SU CONVENIENCIA UNICAMENTE. EN CASO DE QUE EXISTA UNA INCONSISTENCIA ENTRE LA VERSION EN INGLES Y LA
VERSION EN ESPAÑOL DE ESTE FORMULARIO, PREVALECERA LA VERSION EN INGLES.

Entiendo/entendemos que es un crimen federal penado con multa o encarcelamiento, o ambos, el hacer declaraciones falsa con respecto a cualquiera de los hechos arriba
declarados según sea pertinente de acuerdo con las disposiclones del Título 18 del Código de los Estados Unidos, Artículo 1001, et seq.

LEA ESTO PRIMERO: Este documento contiene una traducción al español de su texto en inglés.

Firma del Prestatario: Fecha Firma del Co-Prestatario: Fecha

Página 6 de 6



VI. ASSETS AND LIABILITIES
Schedule of Real Estate Owned /

Property Address (enter S if sold, PS if pending sale
or R if rental being hold for income) /

Type of
Property /

Present
Market Value /

Amount of
Mortgages& Liens /

Gross
Rental Income /

Mortgage
Payments / Insurance,

Maintenance,

Taxes& Misc. / Net
Rental Income/

BIENES Y DEUDAS 

Anexo de Propiedades Inmobiliarias 

Direccón de la propiedad (Ponga una S por 
vendida, una PS por venta pendiente o una

R si recibe ingreso por alquiler)

Tipo de
propiedad

Valor Actual
en el Mercado

Cantidad de Hipotecas
y Gravámenes

Ingreso Bruto 
Por Alquiler

Pagos
Hipotecarios Seguro,

Mantenimiento,
Impuestos y Otros

Ingreso Neto
Por Alquiler

CONTINUATION SHEET  RESIDENTIAL LOAN APPLICATION/

Use this continuation sheet if you need more
space to complete the Residential Loan
Application. Mark B for Borrower or C for Co-
Borrower.

Borrower /

Co-Borrower: /

Agency Case Number: /

Lender Case Number: /

THE SPANISH TRANSLATION IS FOR CONVENIENCE PURPOSES ONLY. IN THE EVENT OF AN INCONSIST ENCY BETWEEN THE ENGLISH AND SPANISH LANGUAGE
VERSIONS OF THIS FORM, THE ENGLISH LANGUAGE VERSION SHALL PREVAIL.

I/We fully  understand that it is a Federal crime punishable by fine or imprisonment, or both, to knowi ngly make any false statements concerning any of the above facts as
applicable under the provisions of Title 18, United States Code, Section 1001, et seq.

Borrower's Signature: /

X

Date / Co-Borrower's Signature: /

X

Date /

APPSPAN
Calyx Form splnap6r.frm  01/04

Page 6 of 6 Fannie Mae
Form 1003(S) 01/04

HOJA DE CONTINUACION SOLICITUD PARA PRES TAMO HIPOTECARIO RESIDENCIAL

"B" "C" 

Utilice esta hoja si necesita más espacio para
completar la aplicación para hipoteca residencial.
Escriba para Prestatario y para
Co-Prestatario.

Prestatario:

Co-Prestatario:

Número de Préstamo de la Agencia :

Número de Préstamo del Prestador :

LA TRADUCCION AL ESPAÑOL ES PARA SU CONVENIENCIA UNICAMENTE. EN CASO DE QUE EXISTA UNA INCONSISTENCIA ENTRE LA VERSION EN INGLES Y LA
VERSION EN ESPAÑOL DE ESTE FORMULARIO, PREVALECERA LA VERSION EN INGLES.

Entiendo/entendemos que es un crimen federal penado con multa o encarcelamiento, o ambos, el hacer declaraciones falsa con respecto a cualquiera de los hechos arriba
declarados según sea pertinente de acuerdo con las disposiclones del Título 18 del Código de los Estados Unidos, Artículo 1001, et seq.

LEA ESTO PRIMERO: Este documento contiene una traducción al español de su texto en inglés.

Firma del Prestatario: Fecha Firma del Co-Prestatario: Fecha

Página 6 de 6



IV. EMPLOYMENT  INFORMATION /

If employed In current  position for less than two years or if currently employed In more than one position, complete the following: /

Name & Address of Employer/
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income/

$

Name & Address of Employer /
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income /

$

Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) / Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) /

Name & Address of Employer/
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income/

$

Name & Address of Employer /
Self Employed /

Dates (from -to) /

Monthly Income /

$

Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) / Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) /

Name & Address of Employer/
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income/

$

Name & Address of Employer /
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income /

$

Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) / Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) /

Name & Address of Employer/
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income/

$

Name & Address of Employer /
Self Employed /

Dates (from -to) /

Monthly Income /

$

Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) / Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) /

Name & Address of Employer/
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income/

$

Name & Address of Employer /
Self Employed /

Dates (from-to) /

Monthly Income /

$

Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) / Position/Title/Type of Business / Business Phone (incl. area code) /

INFORMACION  SOBRE  EMPLEO 

Si ha estado trabajando en la posición actual menos de dos años o si actualmente está empleado en más de una posición, complete lo siguiente:

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual/

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual

Nombre y Dirección del empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual/

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual/

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual

Nombre y Dirección del empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual/

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual

Nombre y Dirección del Empleador
Empleado por Cuenta Propia Fechas de empleo

(de-hasta)

Ingreso Mensual/

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

Posición/Título/Tipo de Negocio Teléfono en el lugar de Empleo (incluya 
código de área)

CONTINUATION SHEET  RESIDENTIAL LOAN APPLICATION /
Use this continuation sheet if you need more
space to complete the Residential Loan
Application. Mark B for Borrower or C for Co-
Borrower.

Borrower /

Co-Borrower: /

Agency Case Number: /

Lender Case Number: /

THE SPANISH TRANSLATION IS FOR CONVENIENCE PURPOSES ONLY. IN THE EVENT OF AN INCONSIST ENCY BETWEEN THE ENGLISH AND SPANISH LANGUAGE
VERSIONS OF THIS FORM, THE ENGLISH LANGUAGE VERSION SHALL PREVAIL.

I/We fully understand that it is a Federal crime punishable by fine or impr isonment, or both, to knowingly make any false statements concerning any of the above facts as
applicable under the provisions of Title 18, United States Code, Section 1001, et seq.

Borrower's Signature: /

X

Date / Co-Borrower's Signature: /

X

Date /

APPSPAN
Calyx Form splnap6e.frm  01/04

Page 6 of 6 Fannie Mae
Form 1003(S) 01/04

HOJA DE CONTINUACION SOLICITUD PARA PRES TAMO HIPOTECARIO RESIDENCIAL

"B" "C" 

Utilice esta hoja si necesita más espacio para
completar la aplicación para hipoteca residencial.
Escriba para Prestatario y para
Co-Prestatario.

Prestatario:

Co-Prestatario:

Número de Préstamo de la Agencia :

Número de Préstamo del Prestador :

Página 6 de 6

LA TRADUCCION AL ESPAÑOL ES PARA SU CONVENIENCIA UNICAMENTE. EN CASO DE QUE EXISTA UNA INCONSISTENCIA ENTRE LA VERSION EN INGLES Y LA
VERSION EN ESPAÑOL DE ESTE FORMULARIO, PREVALECERA LA VERSION EN INGLES.

Entiendo/entendemos que es un crimen federal penado con multa o encarcelamiento, o ambos, el hacer declaraciones falsa con respecto a cualquiera de los hechos arriba
declarados según sea pertinente de acuerdo con las disposiclones del Título 18 del Código de los Estados Unidos, Artículo 1001, et seq.

LEA ESTO PRIMERO: Este documento contiene una traducción al español de su texto en inglés.

Firma del Prestatario: Fecha Firma del Co-Prestatario: Fecha



CONTINUATION SHEET/ RESIDENTIAL LOAN APPLICATION /

B C

Use this continuation sheet if you need more space
to complete the Residential Loan Application. Mark

for Borrower or for Co-Borrower.

Borrower /

Co-Borrower /

Agency Case Number /

Lender Case Number /

THE SPANISH TRANSLATION IS FOR CONVENIENCE PURPOSES ONLY. IN THE EVENT OF AN INCONSISTENCY BETWEEN THE ENGLISH AND SPANISH LANGUAGE
VERSIONS OF THIS FORM, THE ENGLISH LANGUAGE VERSION SHALL PREVAIL.

Borrower's Signature /

X

Date / Co-Borrower's Signature /

X

Date /

We fully understand that it is a Federal crime punishable b y fine or imprisonment, or both, to knowingly make any false statements concerning any of the above facts as applicable under the
provision of Title 18, United States Code, Section 1001, et. Seq.

HOJA DE CONTINUACION/SOLICITUD PARA PRESTAMO HIPOTECARIO RESIDENCIAL

"B" "C" 

Utilice esta hoja si necesita más espacio para
completar la aplicación para hipoteca residencial.
Escriba para Prestatario y para
Co-Prestatario.

Prestatario:

Co-Prestatario:

Número de Préstamo de la Agencia :

Número de Préstamo del Prestador:

LA TRADUCCION AL ESPAÑOL ES PARA SU CONVENIENCIA UNICAMENTE. EN CASO DE QUE EXISTA UNA INCONSISTENCIA ENTRE LA VERSION EN INGLES Y LA
VERSION EN ESPAÑOL DE ESTE FORMULARIO, PREVALECERA LA VERSION EN INGLES.

LEA ESTO PRIMERO: Este documento contiene una traducción al español de su texto en inglés.

Firma del Prestatario: Fecha Firma del Co-Prestatario: Fecha

Entendemos que es un crimen federal penado con multa o encarcelamiento, o ambos, el hacer declaraciones falsas con respecto a cualquiera de los hechos arriba declarados, según sea
pertinente de acuerdo con las disposiciones del Título 18 del Código de los Estados Unidos, Artíc ulo 1001, et seq.

APPSPAN

Calyx Form Splnap6.frm 01/04

Page 6 of 6 Fannie Mae

Form 1003 (S) 01/04Página 6 de 6


